Corpusof Early English Correspondence Sample

(Abstract)

The present article is intended as a pilot study of the Corpus of Early English
Correspondence (CEECS) and investigates the rise and fal of full, right and very, the
three typical degree adverbs from Late Middle English to Early Modern English, by
examining their distribution and collocational patterns. The analysis reveals that the text
type ‘correspondence’ is innovative on the use of degree adverbs. The data obtained
display that 1) the fall of full occurs earlier than so far believed, and 2) very shows
varied collocational patterns even in Late Middle English period, which illustrates that
the grammaticalization process of very iswel advanced even a an early dage.
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2. Corpusof Early English Correspondence Sampler

2.1 Corpusof Early English Correspondence

History)

Corpus of Early English Correspondence Sampler(
Corpus of Early English Correspondence( CEEO)
(Sociolinguistics and Language

CEECS)

Nurmi CEECS

(1998)>

(1) The Corpus of Early English Correspondence (CEEC) has been compiled for the

2.2

study of socia variables in the history of English. To enable this, great attention has
been pad to the authenticity of letters on the one hand and to the socia
representativeness of the writers on the other. The timespan covered is from 1417 to
1681, and the size of the whole corpus is 2.7 million words. Because of widespread
illiteracy, however, only the highest ranks of society are well represented, and
women's |etters form no more than one fifth of the full CEEC.

2 (socia variables)

1471-1681 270

CEECS

CEEC CEECS

CEEC CEECS

2 CEEC CEECS
Size (words) 2.7 million 450,085
time span 1417-1681 1418-1680
number of collections 96 23
number of letters ca 6000 1147
number of writers 77 194
% women of writers 20% 23%
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CEECS CEEC 6 1

2.3 CEECS

CEEC, CEECS Helsinki Corpus( HC)

(
)

)

<Q STO 1476 ELSTONOR>

<A ELIZABETH STONOR>

<PII,12>

[1[¥170. ELIZABETH STONOR TOWILLIAM STONOR¥] ]]
[¥9 October, 1476¥]

Jhesu M. iiij=c= Ixxvj.

Right Interly and beste belovyde Cosyn, | recomaunde me unto
you in mogte lovyng wyse. Syr, | resayvyde ffrome you a letter
by the wyche | consayvyde that ye canne not departe but it
shulde be to your gret lose. Wherffor ye do ryght welle to set
hyt in a suerte: ffore hyt thys no lytell monay that he howys

you. And Syr, as ffore my Cosyn Fowler, he whas not come as thys
nythe, but he wylle be to morow at his plase as hyt thys tollde
me. And as ffore my son Betson | have no wrytyng syn you...

[]...1] [¥...¥] Text-Level Coding

CEEC

3 (<Q > <A > <P >) Paameter-Level Coding
5

CEEC

2.4 CEECS

CEECS

O]

27 « D
Nurmi (1999b) PdInder-Callin (1999)
CEECS], CEECS2

Collection Years Word count
CEECS 1418-1680 450085
CEECS1 1418-1638 246055
Origind 1 1418-1529 23176
Stonor 1424-1483 38006
Marchal 1440-1476 4834
Shillingford 1447-1448 13527
Plumpton 1461-1550 36530

Rerum 1483-1509 5915
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Original 2 1520-1586 16879
Hutton 1566-1638 25319
Leycester 1585-1586 67786
Roya 1 1585-1596 14083
CEEC=2 1580-1680 204030
Origind 3 1580-1665 9948
Henslowe 1600-1610 551
Royal 2 1612-1614 227
Cornwallis 1613-1644 61603
Codin 1617-1669 37853
Harley 1625-1666 24915
WeSa 1632-1642 4320
Charles 1634-1678 2964
Wharton 1642 8068
Hamilton 1648-1650 1091
Jones 1651-1660 33877
Basire 1651-1666 7068
Tixdl 1656-1680 11545
70
6
3. CEECS full, right, very ——HC
CEECS full, right, very
3 full  right very
full  right
3
1418-1680 CEECS

“Obvioudly, colloquia language is also a typical domain of degree adverbs,
where they occur more frequently and in greater diversity’ (Peters 1994: 273)

CEECS
CEECS ‘genera corpus’ HC

Mustanoja(1960)
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M4

full

3.1
HC M4 HCEl HCE2 HCES
191,220 words 173,220 words 172,550 words 152,030 words
HCC M4 HCCE1 HCC E2 HCCE3
22,630 words 16,940 words 17,250 words 19,010 words
CEECSM4 CEECSE1 CEECSE2 CEECSE3
90,657 words 44,165 words 239,800 words 75,460 words
() HC=Hesinki Corpus, text type ‘correspondence’ excluded
HCC=text type ‘correspondence’ from the Helsinki Corpus
CEECS=Corpus of Early English Correspondence Sampler
M4 1420-1500 El 1500-1570 E2 1570-1640 E3 1640-1710
HC
HC CEECS
8
Origina 3
Charles| 1645 (E3)
1610 Charles | E2
3.2 full
3 full 10,000
HC M4 HCEl HCE2 HCE3
+Ad;] 84 (4.39) 7 (0.40) 0 (0.00) 0 (0.00)
+Adv 84 (4.39) 5 (0.29) 1 (0.06) 0 (0.00)
HCC M4 HCCE1 HCC E2 HCCE3
+Ad;] 5 (2.20) 0 (0.00) 0 (0.00) 0 (0.00)
+Adv 3(133) 0 (0.00) 0 (0.00) 0 (0.00)
CEECSM4 CEECSE1 CEECSE2 CEECSE3
+Ad;] 25(2.76) 2 (0.45) 0 (0.00) 0 (0.00)
+Adv 13(1.43) 0 (0.00) 1 (0.04) 0 (0.00)
full  El M ustanoja( 1960:
320)  “full is still quite common in the 16th century”
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3.3 right
right 10,000

HC M4 HCE1 HC E2 HC E3
+Adj 56 (2.93) 18 (1.04) 7 (0.41) 2 (0.13)
+Adv 29 (1.52) 15 (0.87) 1 (0.06) 2 (0.13)

HCC M4 HCCE1 HCC E2 HCC E3
+Adj 54 (23.86) 26 (15.34) 4(2.32) 6 (3.16)
+Adv 38 (16.79) 4 (2.36) 0 (0.00) 0 (0.00)

CEECSM4 CEECSE1 CEECSE2 CEECSES
+Adj 347 (38.28) 47 (10.64) 83 (3.46) 18 (2.39)
+Adv 99 (10.92) 7 (1.58) 2 (0.08) 2 (0.27)

full right
right
10

(5 Right worshipffull and my right Synguler good mayster | recommaund me to unto

youre good maystershipe. [STO 1476

TBETSON]

(6) Right honorable and my very good Lorde, whereas | am informed by suche as of late
are come owte of Irelande that... [OR2 1564 HBERKLEY]
@) Right deare brother, Y our gladsome acceptance of my offred amitie...
[RO1 1585 ELIZABETHI]
(8 Andso, with my right hartye commendacions, | do bid your good lordship farewell.
[LEY 1586 RDUDLEY]
E3
right
HCC CEECS right
HCC M4 HCCE1 HCCE2 HCCE3
+Adj 26 (11.49) 7 (413 0 (0.00) 0 (0.00)
+Adv  35(1547) 4 (2.36) 0 (0.00) 0 (0.00)
CEECSM4 CEECSE1 CEECSE2 CEECSE3
+Adj 81(8.93) 11 (2.49) 9 (0.39) 0 (0.00)
+Adv  78(8.60) 6 (1.36) 2 (0.08) 0 (0.00)
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M4 El1
right
M4 right  full E1l rignt  full
Mustanoja (1960: 324) “in the 15th century it [= right] is
second only to full in popularity”

B2 right
very
3.4 vey
very very
HC M4 HCE1L HCE2 HCE3
+Adj 14 (0.73) 102 (5.89) 104 (6.03) 243 (15.99)
+Adv 0 (0.00) 29 (1.67) 58 (3.36) 47 (6.38)
HCC M4 HCCE1L HCCE2 HCCE3
+Adj 6 (2.65) 14 (8.26) 55 (31.88) 46 (24.20)
+Adv 1 (0.44) 2 (118 16 (9.28) 21 (11.05)
CEECSM4 CEECSE1 CEECSE2 CEECSE3
+Adj 26 (2.87) 31 (7.02) 533(22.23) 186 (24.64)
+Adv 3(0.33) 11 (2.49) 173(7.21) 44 (5.83)
Mustanoja (1960: 327) “in the 15th century very is not uncommon as an
intensifying adverb of degree”
very
E2 E3 very
very  right

(9 To the right honourable my very good frend, sir Francis Walsingham, knight,
principall secretary to her mgesty. [LEY 1586 RDUDLEY]

(10) Your very affectionate friend and humble servant, Miles Stapylton.
[COS 1661 MSTAPYLTON]

very
very
very
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10 M4 very
HC very 14 true (5 ) red (3
) contrite, grand, just, prone, soothfast, wise( 1 )
(11) of whyche bookes so incorrecte was one brought to me vj yere passyd whyche |
supposed had ben veray true & correcte [CMCAXTON]

(12) Whereis pat very iust man and emperour Egrite Traiane,... [CMROYAL]

(13) and peinspiracyon of owyr Lord was be experiens preuyd for very sothfast & sekyr in

pe forseyd creatur. [CMKEMPE]
Mustanoja (1960: 326) very
1 (B
HC very
CEECS very
26 10,000 HC
(HC:CEECS=0.73:2.87) very
good (9 ) dad(4 ) great (3 ) busy, certain, desirous, faithful,
full, heavy, loath, merry, sorry, wary (- 1 ) HC
very

(14) the Earle of Schrewesburie, which is our very good lord, and tender lord in all our

rightfull causes [PLU 1492 FITZJOHN]
(15) and he made us very great chere as might be [PLU 1499?
GPOLE]

(16) Also, Sir, | am very sory that the death seaseth not at Plompton [PLU 1499? GPOLE]

CEECS right 15
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rigt  very 2

(17) That day y hadde right grete bysynesse [SHI 1448 JSHILLINGFORD]

(18) | ameryght sory pat | may not speke with you or ye departe

[STO 1482? SSTALLWORTH]
HC very " CEECS
HC CEECS
5.
3 (
10,000 )
25
20 2
15 / =
5
0 |i/ 1 . Il —x ]
M4 El E2 E3
—+—HC full —€— HC right —®—HC very
CEECS full —X— CEECS right —&— CEECS very
CEECS HC
CEECS ful M4 HC El
CEECS M4 EL1 right
full right

very M4
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very CEECS

1 CEECS CEECS
197 CEEC

2000 11 18 18

Nishimura( To appear)
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full + right +

good 4 6

glad 5 5

great 6 2

heavy 3

merry 2 1

sorry 3
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